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NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which
the Québec Government makes its decisions official. It is
published in two separate editions under the authority of the
Act respecting the Ministére de I’Emploi et de la Solidarité
sociale and the Commission des partenaires du marché du
travail (chapter M-15.001) and the Regulation respecting the
Gazette officielle du Québec (chapter M-15.001, r. 0.1).

Partie 1, entitled “Avis juridiques”, is published at least every
Saturday. If a Saturday is a legal holiday, the Official Pub-
lisher is authorized to publish it on the preceding day or on the
following Monday.

Partie 2, entitled “Lois et réglements”, and the English
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday,
the Official Publisher is authorized to publish them on the
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 - LAWS AND REGULATIONS

Internet

The Gazette officielle du Québec Part 2 is available to all
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Gouvernement du Québec

0.C. 1730-2024, 4 December 2024

Act respecting the representation of certain home
educational childcare providers and the negotiation
process for their group agreements

(chapter R-24.0.1)

Preventive withdrawal of certain home educational
childcare providers
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the
preventive withdrawal of certain home educational
childcare providers

WHEREAS, under the first paragraph of section 58
of the Act respecting the representation of certain home
educational childcare providers and the negotiation
process for their group agreements (chapter R-24.0.1),
the Government may, by regulation, establish a protective
reassignment plan for home educational childcare pro-
viders, determine its conditions and mechanics and the
rights and obligations of the parties involved, as well as
the powers and duties of the Commission des normes, de
I’équité, de la santé et de la sécurité du travail and the
Administrative Labour Tribunal;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation
to amend the Regulation respecting the preventive with-
drawal of certain home educational childcare providers
was published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec
of 3 July 2024, with a notice that it could be made by
the Government on the expiry of 45 days following that
publication;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with
amendments;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Families:

THAT the Regulation to amend the Regulation
respecting the preventive withdrawal of certain home
educational childcare providers, attached to this Order in
Council, be made.

JOSEE DE BELLEFEUILLE
Associate Secretary General and Assistant Clerk
of the Secrétariat du Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting the preventive withdrawal
of certain home educational childcare
providers

Act respecting the representation of certain home
educational childcare providers and the negotiation
process for their group agreements

(chapter R-24.0.1, s. 58, 1st par.).

1. The Regulation respecting the preventive withdrawal
of certain home educational childcare providers (chapter
R-24.0.1, r. 1) is amended in the title of Chapter I by
adding“AND DEFINITIONS” at the end.

2. The following is inserted after section 1:
“1.1. In this Regulation,

(1) “coordinating office” means the accredited home
educational childcare coordinating office from which a
home educational childcare provider has obtained its
recognition;

(2) “certificate” means the certificate prescribed by the
Commission that attests that the conditions in which the
home educational childcare is provided may be physically
dangerous to the provider’s unborn child, to the child she
is breast-feeding, or to herself by reason of her pregnancy;

(3) “public health director” means a public health
director within the meaning of the Act respecting the
governance of the health and social services system
(chapter G-1.021), the Act respecting health services and
social services for the Inuit and Naskapi (chapter S-4.2) or
the Act respecting health services and social services for
Cree Native persons (chapter S-5), or the person designated
by the director.”.

B. Section 2 is amended by replacing paragraph 3 by
the following:

“(3) the professional providing pregnancy care or,
for a home educational childcare provider who is breast-
feeding, the professional providing postnatal care, issues
her a certificate in accordance with the conditions set out
in sections 3 to 5.”.

4. Sections 3 to 6 are replaced by the following:

“3. Prior to issuing a certificate pursuant to sections 4
or 5, the professional providing pregnancy care or, for a
home educational childcare provider who is breast-feeding,
the professional providing postnatal care, must ascertain
that the eligibility conditions set out in paragraphs 1 and 2
of section 2 have been met.
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4. Subject to the second paragraph, the professional
providing pregnancy care or, for a home educational
childcare provider who is breast-feeding, the professional
providing postnatal care, issues a certificate after they have
evaluated, in accordance with a protocol developed under
section 13.1, that the conditions in which the home educa-
tional childcare is provided may be physically dangerous
to the provider’s unborn child, to the child she is breast-
feeding, or to herself by reason of her pregnancy.

If the dangers and the associated conditions in which the
home educational childcare is provided are not identified
by a protocol, the certificate must be issued in accordance
with section 5.

5. In the absence of a protocol developed under sec-
tion 13.1, the professional providing pregnancy care or, for a
home educational childcare provider who is breast-feeding,
the professional providing postnatal care, must, before
issuing the certificate, consult the public health director
of the region in which is situated the residence where child-
care is provided about the physical dangers to the unborn
child, the child being breast-fed or the home educational
childcare provider herself by reason of her pregnancy. The
professional must send to the public health director the
information concerning the home educational childcare
provider’s pregnancy and the expected date of delivery.

For the purpose of determining whether there is physical
danger to the unborn child, the child being breast-fed or
the home educational childcare provider herself by reason
of her pregnancy, the public health director may require
from the home educational childcare provider or the
coordinating office any information relating to the condi-
tions in which the childcare is provided.

The public health director assesses the physical dangers
and informs thereof the professional referred to in the first
paragraph, who decides whether to issue the certificate.

6. The professional providing pregnancy care or, for a
home educational childcare provider who is breast-feeding,
the professional providing postnatal care, keeps their copy
of the certificate and gives two copies to the home educa-
tional childcare provider who must keep one for herself
and send the other to the coordinating office in accordance
with section 7.”.

3. Sections 7, 8 and 10 are amended by replacing the
words “preventive withdrawal certificate” wherever they
appear by “certificate”.

6. The following is inserted after section 13:

“13.1. The national public health director may, in the
manner outlined in section 48.1 of the Act respecting occu-
pational health and safety (chapter S-2.1), develop and
update any protocols aimed at identifying dangers and the
associated conditions in which home educational childcare
is performed for the purposes of the exercise of the right
to preventive withdrawal provided for in section 2, and
at meeting, in particular, the needs the Commission com-
municates to the national public health director.”.

d. Sections 14, 17 and 23 are amended by replacing the
words “preventive withdrawal certificate” wherever they
appear by “certificate”.

8. Section 25 is amended by replacing the first para-
graph by the following:

“The expected date of delivery may be changed if not
later than 4 weeks before the date stated in the certificate
the Commission and the coordinating office are informed
by the home educational childcare provider of a new
expected date of delivery, as confirmed by the professional
providing pregnancy care.”.

9. Section 37 is amended

(1) by replacing “45 days” by “60 days” in the first
paragraph;

(2) by inserting the following after the first paragraph:

“Moreover, a person may contest before the
Administrative Labour Tribunal a decision whose review
the person applied for under section 34 if the Commission
did not make a decision within 90 days after receiving
the application. If the person who applied for the review
requested more time to present observations or produce
documents, the 90-day time limit runs from the time obser-
vations are presented or documents are produced.”;

(3) by replacing “Such cases” in the second paragraph
by “Cases referred to in the first or second paragraph”.

10. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

107175

e

© Editeur officiel du Québec, 2024



Part 2

GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, December 18, 2024, Vol. 156, No. 51

4382

REGULATIONS AND OTHER ACTS

M.O., 2024

Order 2024-20 of the Minister of Transport and
Sustainable Mobility dated 2 December 2024

Highway Safety Code
(chapter C-24.2)

Pilot project concerning road vehicles equipped with
an oversized snow plough wing

THE MINISTER OF TRANSPORT AND
SUSTAINABLE MOBILITY,

CONSIDERING the second paragraph of sec-
tion 633.1 of the Highway Safety Code (chapter C-24.2),
which provides that, after consultation with the Société
de I’assurance automobile du Québec, the Minister
of Transport and Sustainable Mobility may, by order,
authorize the implementation of pilot projects to study,
test or innovate in respect of any matter relevant to the
Code, that, for the purposes of road safety, the Minister
may in particular develop new rules on traffic or vehicle
use, that the Minister must set the rules and conditions
for the implementation of a pilot project, that the Minister
may also, as part of a pilot project, authorize any person or
body to use a vehicle in compliance with the standards and
rules prescribed by the Minister, and that the provisions
of a pilot project prevail over any inconsistent provision
of the Code and its regulations;

CONSIDERING the fourth paragraph of section 633.1
of the Code, which provides in particular that pilot pro-
jects are conducted for a period of up to three years, which
the Minister may extend by up to two years if the Minister
considers it necessary, that the Minister may modify or
terminate a pilot project at any time, and that the Minister
may also determine the provisions of an order made under
section 633.1 of the Code the violation of which is an
offence and determine the minimum and maximum
amounts for which the offender is liable, which may not
be less than $100 or more than $3,000;

CONSIDERING the fifth paragraph of section 633.1 of
the Code, which provides that the publication requirement
set out in section & of the Regulations Act (chapter R-18.1)
does not apply to an order made under section 633.1 of
the Code, and that an order under the second or third
paragraph of section 633.1 of the Code is published in the
Gazette officielle du Québec;

CONSIDERING that certain road vehicles may be
equipped with an oversized snow plough wing that
can be used to remove snow from several traffic lanes
simultaneously, as well as from the shoulder;

CONSIDERING that a pilot project would make it
possible to test the use of such vehicles on public high-
ways and gather information on those tests to assess the
consequences of the cohabitation of those vehicles with
other road users, as well as the pertinence of developing
traffic rules and specific load and size limits standards;

CONSIDERING that the Société de ’assurance auto-
mobile du Québec has been consulted with respect to
the implementation of the Pilot project concerning road
vehicles equipped with an oversized snow plough wing;

CONSIDERING that it is expedient to authorize the
implementation of the Pilot project concerning road
vehicles equipped with an oversized snow plough wing;

ORDERS AS FOLLOWS:

CHAPTER1
GENERAL

1. The implementation of the Pilot project concerning
road vehicles equipped with an oversized snow plough
wing is authorized for the following purposes:

(1) test on public highways the use of road vehicles
equipped with an oversized snow plough wing;

(2) gather information on the tests to assess

(@) the consequences of the cohabitation of such road
vehicles with other road users;

(b) the pertinence of developing traffic rules and
specific load and size limits standards.

2. In this Order,

(1) “vehicle equipped with an oversized snow plough
wing” means a road vehicle used to remove snow on
which a retractable oversized snow plough wing system
is installed. The snow plough wing is installed on the right
side of the road vehicle, parallel to the vehicle, and can be
deployed laterally across the adjacent lane or the shoulder;

(2) “operator” means a natural person, present in
a vehicle equipped with an oversized snow plough wing,
who drives and operates the vehicle;

(3) “operation” means, for a vehicle equipped with an
oversized snow plough wing, travelling on a public high-
way while the snow plough wing is deployed.

3. The Minister of Transport is responsible for the
administration and evaluation of the Pilot project.
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4. Vehicles equipped with an oversized snow plough
wing are authorized to travel on public highways as part
of an operation.

A vehicle is deemed to be traveling as part of an
operation when it is traveling to and from the site of an
operation.

CHAPTER II
TRAINING AND CERTIFICATE OF PROFICIENCY

5. Every operator must undergo training on driving
a vehicle equipped with an oversized snow plough wing.
The training includes a theoretical component and
a practical component.

6. The practical component of the training is con-
ducted elsewhere than on public highways and its pur-
pose is to evaluate the operator’s command of the vehicle
and equipment. The Minister issues a certificate to each
operator who has demonstrated the required abilities and
proficiency. If a contract so provides, the certificate
may also be issued by a natural person or a legal person
mandated to supply, as part of the Pilot project, a vehicle
equipped with an oversized snow plough wing.

Only operators who hold such a certificate may drive
and operate a vehicle equipped with an oversized snow
plough wing.

7. The Minister will hold at least one information
session as part of the Pilot project. That information
session is intended for operators and other persons
involved in the implementation of the Pilot project, and
concerns in particular

(1) the duration of the Pilot project, the location of the
routes and the equipment used;

(2) the test hypotheses;

(3) the operations to be carried out as part of the Pilot
project and the responsibilities of the persons involved.

CHAPTER III

CHARACTERISTICS AND EQUIPMENT OF A
VEHICLE EQUIPPED WITH AN OVERSIZED SIDE
WING

8. The maximum length of a vehicle equipped with
an oversized snow plough wing, load and equipment
included, is 15 m.

The maximum width of the vehicle when the snow
plough wing is deployed, load and equipment included,
is 8.5 m.

For the purposes of paragraph 3 of section 11 of the
Vehicle Load and Size Limits Regulation (chapter C-24.2,
r. 31), when taking part in an operation, the vehicle is
deemed to be used for public infrastructure maintenance.

9. In the case of a vehicle equipped with a single
front axle of class B.1 and a triple rear axle of class B.31,
B.32 or B.33, the maximum axle load is the lesser of the
following loads:

(1) the maximum axle load specified by the manufac-
turer or, in the case of a combination of axles, the sum of
the maximum axle loads specified by the manufacturer;

(2) the sum of the maximum load for each tire of an
axle or a combination of axles, as indicated on the tire
sidewall by the manufacturer, except, for a combination
of axles of class B.31, B.32 or B.33, that the maximum
load of a tire less than 445 mm wide and mounted on
a single wheel cannot exceed 10 kg per mm of nominal
width of its tread;

(3) 9,000 kg for axles of class B.1;

(4) 21,000 kg, 24,000 kg, 26,000 kg during a normal
period and 18,000 kg, 21,000 kg, 22,000 kg during a
period of thaw or rain for combinations of axles of classes
B.31, B.32 and B.33 respectively, decreased by 1,000 kg
per axle equipped with only two tires that are less than
445 mm wide.

The load on the front axle must be at least 27% of the
load on the rear axle combination.

The total loaded mass must be less than or equal to
the sum of maximum authorized axle loads, without
exceeding 33,700 kg. When computing that sum, the
maximum load of the motor vehicle’s class B.1 axles must
not exceed 7,700 kg.

10. In addition to the lights and equipment prescribed
by the Highway Safety Code (chapter C-24.2), the vehicle
must be equipped with

(1) two flashing or rotating yellow lights, either
halogen or heating light-emitting diode (LED), located at
the front and rear of the vehicle;

(2) four flashing yellow light-emitting diode (LED)
lights mounted on the rear part of the spreader;
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(3) three to five wide-angle yellow light-emitting
diode (LED) lights positioned on top of the snow plough
wing and a flashing yellow light mounted on the right
extremity of the wing;

(4) ayellow reflector mounted at the left extremity of
the front snow plough to make it easier to see by road users
travelling in the opposite direction;

(5) an arrow light signal mounted at the rear of the
vehicle and above the spreader, on its central longitudinal
axis.

The flashing lights referred to in subparagraph 2 of the
first paragraph and the light mounted on the extremity
of the snow plough wing in accordance with subpara-
graph 3 of the first paragraph must comply with SAE
Standard J845 dated August 2021 or subsequent versions.
Their lights flash at a rate of four quick and successive
blinks per sequence and are synchronized with the lights
indicating the vehicle’s lane changes.

11. The vehicle must be equipped with emergency
controls that make it possible to retract the snow plough
wing if necessary.

12. Two cameras must be installed on the vehicle. One
is oriented so as to see road users approaching from the
rear and the other is oriented so as to see the snow plough
wing when it is deployed.

13. The snow plough located at the front of the vehicle
must overlap the snow plough wing when it is deployed so
as to prevent the formation of snow windrows.

CHAPTER1V
PROVISIONS APPLICABLE DURING OPERATIONS

14. The Minister determines the time and place of an
operation.

15. The operator must have in his or her possession the
certificate issued under the first paragraph of section 6
and must provide it to a peace officer for examination on
request. The peace officer must give back the certificate
after having examined it.

16. On the request of the Minister, a light-duty protec-
tion vehicle mounted with a flashing or rotating yellow
light and an arrow light signal may be deployed to follow
the vehicle equipped with an oversized snow plough wing.

When the vehicle travels in a convoy on multiple lanes
with other road vehicles used to remove snow, the light-
duty protection vehicle travels at the rear of the convoy.

During such manoeuvres, section 336 of the Highway
Safety Code does not apply to the road vehicles mentioned
in the first and second paragraphs.

When the flashing or rotating light and the arrow light
signal of the light-duty protection vehicle are activated,
no vehicle may insert itself or travel between the vehicle
equipped with an oversized snow plough wing and the
light-duty protection vehicle or, where applicable, between
the convoy and the light-duty protection vehicle.

17. On the request of the Minister, a road vehicle may
be deployed at the site of an operation for the purpose of
evaluating the Pilot project.

That vehicle may be the light-duty protection vehicle
referred to in section 16.

18. Despite sections 324, 326.1, 338 and 418 of the
Highway Safety Code, the operator of a vehicle equipped
with an oversized snow plough wing may travel on
two traffic lanes simultaneously or on one lane and the
shoulder.

In addition, despite subparagraph 1 of the first para-
graph of section 328 and section 331 of the Highway Safety
Code, a vehicle equipped with an oversized snow plough
wing, another vehicle traveling in a convoy, a light-duty
protection vehicle or a vehicle referred to in section 17
may travel on an autoroute at a speed of less than 60 km/h.
In such cases, the lights mounted on those vehicles, except
the flashing emergency lights, must be activated, with the
exception of those on the vehicle referred to in section 17,
unless that vehicle is also the light-duty protection vehicle.

CHAPTER V
PENAL PROVISIONS

19. A person who drives or operates a vehicle equipped
with an oversized snow plough wing without holding the
certificate of proficiency issued in accordance with the
first paragraph of section 6 is liable to a fine of $300
to $600.

A person who obliges, incites, requests or allows a
person to drive or operate such a vehicle without holding
that certificate is liable to the same.

20. The following persons are liable to a fine of $100
to $200:

(1) an operator who contravenes section 15;

(2) any person who contravenes the fourth paragraph
of section 16.
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CHAPTER VI
MISCELLANEOUS AND FINAL

21. The Minister may require the operator and the
driver of the vehicle referred to in section 17 to send the
Minister any information deemed relevant to the evalua-
tion of the Pilot project.

22. This Order comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec. 1t is revoked on the day of the third
anniversary of its coming into force.

Québec, 2 December 2024

GENEVIEVE GUILBAULT
Minister of Transport and Sustainable Mobility

107168
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Notice

Court of Appeal Reference Act
(chapter R-23)

References to the Court of Appeal of Quebec

Whereas, under section 2 of the Court of Appeal
Reference Act (chapter R-23), the judges of the Court of
Appeal may, by a majority, adopt the regulations neces-
sary for carrying out the provisions of the Act;

Whereas, on December 2, 2024, the judges of the Court
of Appeal adopted the Regulation respecting references
to the Court of Appeal of Quebec;

Now, therefore, notice is hereby given that the
Regulation respecting references to the Court of Appeal
of Quebec, whose text appears below, will come into force
on January 1, 2025.

December 6, 2024

The Honourable MANON SAVARD,
Chief Justice of Quebec

Regulation respecting references to the
Court of Appeal of Quebec

Court of Appeal Reference Act
(chapter R-23, 1. 1).

I. PRELIMINARY PROVISIONS

1. Enabling provision. This regulation is adopted by
virtue of the Court of Appeal’s powers arising from its
administrative independence, and in conformity with
section 2 of the Court of Appeal Reference Act (chapter
A-23).

2. Application of the Regulation of the Court of
Appeal in Civil Matters. The Code of Civil Procedure
(chapter C-25.01) and the Regulation of the Court of
Appeal of Quebec in Civil Matters (chapter C-25.01,
r. 0.2.01) apply, with the necessary modifications and sub-
ject to the provisions of the Court of Appeal Reference Act
and the provisions of this regulation, to references brought
before the Court of Appeal.

II. INITIATION OF REFERENCE AND
MANAGEMENT

B. Filing of notice of reference. A reference to the
Court of Appeal shall be initiated by filing with the office
of the Court a notice of reference to which shall be attached
the order in council setting out the question referred to
the Court of Appeal by the Government as well as proof
of notification thereof to the Attorney General of Canada
and to the attorneys general of the territories and the other
provinces.

The Attorney General of Quebec shall also notify the
notice of reference to any interested person identified by
the Chief Justice of the Court of Appeal and file proof of
such notification with the office of the Court.

The clerk shall publish the notice of reference on the
Court of Appeal’s website.

4. Designation of parties. By the filing of a notice of
reference, the Attorney General of Quebec shall ex officio
become a party to the proceedings. He shall be designated
under his title in any pleadings.

Every other party to the proceedings shall be designated
as an intervenor.

3. Declaration of intervention. Within two months
after the filing of the notice of reference, any attorney
general may intervene in the reference by filing, with the
office of the Court, a declaration of intervention as well as
proof of its notification to the Attorney General of Quebec.
From then on, such attorney general shall be a party to the
proceedings.

The clerk shall publish the declaration of intervention
on the Court of Appeal’s website.

G. Request to intervene. Any person interested in the
reference may request leave to intervene. The request to
intervene shall be filed with the office of the Court within
two months after the filing of the notice of reference,
together with proof of notification thereof to the Attorney
General of Quebec and to every intervenor.

The request to intervene shall set out the reasons
justifying the intervention.

The request shall be made by means of an application,
in accordance with the provisions of the Regulation of the
Court of Appeal of Quebec in Civil Matters, and its notice
of presentation shall include the words “date to be deter-
mined by the Chief Justice”. It may be heard by the Chief
Justice at a case management conference or a hearing.
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The clerk shall publish the request to intervene on the
Court of Appeal’s website.

'd. Statement of the Attorney General of Quebec.
Within two months after the filing of the notice of refe-
rence, the Attorney General of Quebec shall file with the
office of the Court a statement containing the following
elements, together with proof of its notification to the
Attorney General of Canada, the attorneys general of the
territories and the other provinces and to the applicants
for intervention:

(@) the nature of the submissions he intends to make;
(b) the nature of the evidence he intends to file;

(¢) the proposed time frame for the filing of such
evidence; and

(d) all other information useful for establishing a time-
table and for the orderly conduct of the proceedings.

8. Management. The Chief Justice may, at any time,
convene the Attorney General of Quebec, the intervenors
and the applicants for intervention to a management con-
ference in order to adjudicate the requests to intervene
or set their hearing date, to establish a timetable for the
filing of briefs and other documents, and to decide any
other question or make any order required for the orderly
conduct of the proceedings.

At the request of the Chief Justice, an intervenor and an
applicant for intervention shall file with the office of the
Court, within the specified time limit, a statement con-
taining the information referred to in section 7 of this regu-
lation as well as proof of its notification to the Attorney
General of Quebec and to every intervenor and applicant
for intervention. Where applicable, the clerk shall publish
the statement on the Court of Appeal’s website.

9. Hearing. The Chief Justice shall determine the place
and date for the hearing of the reference.

10. Time limits. The Chief Justice may shorten any
time limit set out in this regulation or extend it before or
after its expiry.

III. COMING INTO FORCE

11. Coming into force. This regulation comes into
force on January 1, 2025.
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Draft Regulation

Education Act
(chapter I-13.3)

Designation of members of the boards of directors of
school service centres
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting the designa-
tion of members of the boards of directors of school service
centres, appearing below, may be made by the Government
on the expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation prescribes the qualifications
required to be a candidate for a parent representative seat
on a French-language school service centre’s board of
directors where no person having the qualifications
required by subparagraph 1 of the first paragraph of
section 143 of the Education Act (chapter I-13.3) has
applied to represent a district.

The draft Regulation has no impact on the public or on
enterprises, including small and medium-sized businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Stéphanie Vachon, Assistant Deputy
Minister, Soutien, gouvernance et performance des réseaux,
Ministére de I’Education, 1035, rue De La Chevrotiére,
15¢ étage, Québec (Québec) GIR 5A5; email: stephanie.
vachon@education.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the 45-day
period to Nancy-Sonia Trudelle, Secretary General,
Ministére de 1’Education, 1035, rue De La Chevrotiére,
15¢ étage, Québec (Québec) G1R 5AS; email: nancy-sonia.
trudelle@education.gouv.gc.ca.

BERNARD DRAINVILLE
Minister of Education

Regulation to amend the Regulation
respecting the designation of members of
the boards of directors of school service
centres

Education Act
(chapter I-13.3, s. 455.2, par. 2, subpar. 3).

1. The Regulation respecting the designation of
members of the boards of directors of school service
centres (chapter 1-13.3, r. 5.1) is amended in section 12
by replacing “4 and 13” in the second paragraph by
“4,13 and 14”.

2. Section 14 is replaced by the following:

“14. If no person having the qualifications required by
subparagraph 1 of the first paragraph of section 143 of
the Education Act (chapter I-13.3) has come forward to
become a candidate to represent a district within the time
prescribed, a new call for nominations must be made by the
parents’ committee. The call for nominations will specify
the applicable time limit for filing nomination papers.

At the time of the new call for nominations, a parents’
representative sitting on the governing board of a school
situated in that district may also become a candidate for
the district by sending the form referred to in the third
paragraph of section 11, duly completed, to the parents’
committee member responsible for the designation process
or, if there is none, to the chair of the parents’ committee
within the time indicated. That member may not, however,
be designated if the new call for nominations allowed a
parents’ committee member sitting on the governing board
of a school situated in the district concerned to become a
candidate within the time prescribed.”.

3. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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Draft Regulation

Act respecting financial assistance for education
expenses
(chapter A-13.3)

Financial assistance for education expenses
—Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting financial
assistance for education expenses, appearing below, may
be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Regulation replaces the interest rate appli-
cable to the payment of interest payable by the Minister
of Higher Education on a loan granted by a financial insti-
tution under the Act respecting financial assistance for
education expenses (chapter A-13.3).

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Simon Boucher-Doddridge,
Director, Direction des programmes, des bourses et du
soutien financier, Ministére de I’Enseignement supérieur,
1035, rue De La Chevrotiére, 22¢ étage, Québec (Québec)
GIR 5AS5; telephone: 418 643-6276, extension 6085; email:
simon.boucher-doddridge@mes.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the
45-day period to Isabelle Taschereau, Secretary General,
Ministeére de I’Enseignement supérieur, 675, boulevard
René-Lévesque Est, Aile René-Lévesque, bloc 4, 3¢ étage,
Québec (Québec) GIR 6C8; email: isabelle.taschereau@,
mes.gouv.qc.ca.

PASCALE DERY
Minister of Higher Education

Regulation to amend the Regulation
respecting financial assistance for
education expenses

Act respecting financial assistance for education
expenses
(chapter A-13.3, s. 57, st par., subpars. 14).

1. The Regulation respecting financial assistance for
education expenses (chapter A-13.3, r. 1) is amended in
section 71,

(1) in the first paragraph,

(a) by replacing “banker’s acceptance rate” by
“CORRA rate”;

(b) by inserting “increased by 11 basis points,” after
“interest is fixed,”;

(2) by replacing the second paragraph by the following:
““CORRA” means the Canadian Overnight Repo
Rate Average, administered and published by the Bank
of Canada, or any successor administrator.”.
2. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following its publication in the Gazette officielle du
Québec.
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Draft Regulation

Watercourses Act
(chapter R-13)

Water property in the domain of the State
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting the water
property in the domain of the State, appearing below,
may be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Regulation amends the Regulation respecting
the water property in the domain of the State (chapter R-13,
r. 1) to improve the management of the water property in
the domain of the State. It extends the general authorization
to occupy the water property in the domain of the State to
certain minor works, under certain conditions. Moreover,
the draft Regulation proposes a review of the occupation
licence system, including the introduction of a licence for
for-profit occupation. In addition, the draft Regulation
harmonizes certain provisions by extending the require-
ment to obtain the observations of the owner of the adja-
cent riparian land to all applications for the granting or
transfer of rights. It also harmonizes the conditions for
the sale of backfill by removing the distinction between
backfill done before and after 1993.

Moreover, the draft Regulation aims to modernize
certain provisions of the Regulation respecting the water
property in the domain of the State to resolve certain diffi-
culties related to their implementation. Among other things,
the draft regulation removes the deduction of administra-
tion fees for sales and the granting of servitudes. In addi-
tion, a review of the financial provisions of the Regulation
is proposed, including the introduction of a maximum unit
rate for calculating leasing and sale costs, the re-evaluation
of the minimum costs associated with those transactions,
and an overall revision of administration fees.

The draft Regulation applies to owners of riparian land
adjacent to water property in the domain of the State. By
introducing a maximum unit rate, the draft Regulation
would generate annual savings of approximately $367,100
for all owners, including $43,400 for businesses. In addi-
tion, the various amendments aimed at facilitating regu-
larization and the introduction of a for-profit occupation
licence would result in annual savings of nearly $7,255
for the owners affected. However, the elimination of the
deduction of administration fees in the context of sales

and granting of servitudes would generate annual costs of
approximately $8,300, including $580 for businesses. In
total, the proposed changes would result in annual savings
of $366,055, of which $44,875 would benefit businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Catherine Jean-Thibault, Acting
coordinator, Division de la régularisation et du service a
la clientéle, Direction de 1’émission et de la gestion des
droits d’occupations, Ministére de 1’Environnement,
de la Lutte contre les changements climatiques, de la
Faune et des Parcs, 675, boulevard René-Lévesque Est,
4¢ étage, boite 16, Québec (Québec) G1R 5V7; telephone:
418 521-3818, extension 31017; email: catherine.jean-
thibault@environnement.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulations
is requested to submit written comments within the 45-day
period to Catherine Jean-Thibault, using the contact infor-
mation above.

BENOIT CHARETTE
Minister of the Environment, the Fight Against
Climate Change, Wildlife and Parks

Regulation to amend the Regulation
respecting the water property in the
domain of the State

Watercourses Act
(chapter R-13, s. 2, 4th and 5th pars., and s. 2.1).

1. The Regulation respecting the water property in the
domain of the State (chapter R-13) is amended by replacing
section 2 by the following:

“2. The owner of riparian land adjacent to water
property may, without the authorization of the Minister,
occupy free of charge that part of the water property
fronting the owner’s land to install or maintain thereon
one of the following works or structures, provided they
are used for non-profit purposes:

(1) afloating platform with a movable anchor or a plat-
form on pilings or wheels, or a boathouse on piles;

(2) an anchor for mooring structures;
(3) an ice fishing hut or skating rink;

(4) aculvert used for public road traffic.
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For the purposes of the first paragraph, the following
conditions must be met:

(1) in the case of a floating platform with a movable
anchor or a platform on pilings or wheels, or a boathouse
on piles, its area must not exceed 30 m? and it must not
occupy more than 1/10 of the width of the bed of the water-
course at that location;

(2) in the case of a boathouse on piles, it must not be
used for dwelling purposes;

(3) the owner of the work must be the owner of the
riparian land adjacent to the water property, except in the
case of a culvert used for public road traffic.

Not more than one work or structure of each type men-
tioned in subparagraphs 1 to 3 of the first paragraph may
be installed or maintained without the authorization of the
Minister. Installation or maintenance of any additional
work or structure requires the filing of an application for
a licence in accordance with section 10.

2.1. A lessee holding a lease granted by the Minister
of Natural Resources and Wildlife in respect of land
forming part of the domain of the State and adjacent to
water property may, without the authorization of the
Minister, occupy free of charge that part of the water
property fronting the leased land to install or maintain
thereon any of the following works or structures, provided
they are used for non-profit purposes:

(1) a floating platform with a movable anchor or a
platform on pilings or wheels, or a boathouse on piles;

(2) an anchor for mooring structures;
(3) anice fishing hut or skating rink.

However, for the purposes of the first paragraph, the
following conditions must be met:

(1) in the case of a floating platform with a movable
anchor or a platform on pilings or wheels, or a boathouse
on piles, its area must not exceed 30 m? and it must not
occupy more than 1/10 of the width of the bed of the water-
course at that location;

(2) in the case of a boathouse on piles, it must not be
used for dwelling purposes.

Not more than one work or structure of each type men-
tioned in subparagraphs 1 to 3 of the first paragraph may
be installed or maintained without the authorization of the
Minister. Installation or maintenance of any additional
work or structure requires the filing of an application for
a licence in accordance with section 10.”.

2. Section 3 is amended

(1) by replacing “the adjacent riparian land” in the first
paragraph by “the riparian landadjacent to water property”;

(2) by inserting “the Minister is not required to give that
notice if the right granted allows for the maintenance of a
work or structure for public use or for the lease of a part
of the water property for aquaculture purposes. Similarly,”
in the second paragraph before “for”.

3. Section 6 is amended

(1) by replacing “the nominal values provided for in
section 33 and in the fourth paragraph of section 35” in
the first paragraph by “the nominal value provided for
in the third paragraph of section 35”;

(2) in the second paragraph

(a) by replacing “in section 7” by “in the second and
third paragraphs of section 7”;

(b) by replacing “paragraph 5 by “paragraph 4”.
4. Section 7 is amended

(1) by striking out “Failing a standardized assessment,
the rate shall be $0.28 per square metre.”;

(2) by adding the following at the end:

“However, the unit rate may not exceed the following
rates:

(1) for municipalities belonging to group 1 according
to Schedule II, $28 per square metre;

(2) for municipalities belonging to group 2 according
to Schedule II, $130 per square metre;

(3) for municipalities belonging to group 3 according
to Schedule II, $247 per square metre;

(4) for any other municipality, $247 per square metre.

Failing a standardized assessment, the rate is $0.89 per
square metre.”.
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3. Section 8 is amended by striking out the second
paragraph.

6. Section 10 is replaced by the following:

“10. The Minister may authorize a person to occupy a
part of the water property for non-profit purposes to install
or maintain thereon any of the following works or struc-
tures by issuing a licence to that effect:

(1) any work or structure that exceeds the maximum
for a work or structure of each type mentioned in subpara-
graphs 1 to 3 of the first paragraph of sections 2 and 2.1 and
meets the conditions provided for in the second paragraph
of sections 2 and 2.1;

(2) afloating platform with a movable anchor or a plat-
form on pilings or wheels that does not meet the conditions
provided for in subparagraphs 1 to 3 of the second para-
graph of section 2 and is intended for six craft or fewer;

(3) afloating platform with a movable anchor or a plat-
form on pilings or wheels that does not meet the condition
provided for in subparagraph 1 of the second paragraph of
section 2.1 and is intended for six craft or fewer;

(4) a boathouse on piles that does not meet the condi-
tions provided for in the second paragraph of sections 2
and 2.1;

(5) an anchor for mooring structures that does not meet
the condition provided for in subparagraph 3 of the second
paragraph of section 2;

(6) works enabling water to be collected or evacuated;

(7) works to protect the shores or banks against erosion,
subsidence, landslides or floods;

(8) abridge whose foundations on the bed of the water
property do not occupy more than 1/10 of the width at
that place;

(9) acable, a pipe or works, other than a jetty, used to
link the two banks or shores or to travel from one to the
other; or

(10) a seasonal or temporary minor work, other than a
work referred to in sections 2 and 2.1.”.

7. The following is added after section 10:

“10.1. The Minister may authorize a person to occupy,
for profit, a part of the water property to install or maintain
thereon one of the following works or structures by issuing
a licence to that effect:

(1) afloating platform with a movable anchor or a plat-
form on pilings or wheels intended for six craft or fewer,
except if the platform is used in a marina;

(2) apipe or a cable for public use, in particular water
or gas pipes, or telecommunication cables;

(3) aseasonal or temporary minor work;
(4) an ice fishing hut.

Subparagraph 4 of the first paragraph does not apply
to a work used for aquaculture or commercial fishing
purposes.”.

8. Section 12 is replaced by the following:

“12. The amounts payable for the issue of a licence
under sections 10 and 10.1 are respectively $293 and $585.

However, in the case of the works referred to in para-
graphs 6 and 7 of section 10, the amount payable for the
issue of a licence is $4.54 per linear metre of length of the
work concerned on the water property, without being less
than $293. In the case of a work referred to in subpara-
graph 2 of the first paragraph of section 10.1, the amount
payable is $22.57 per linear metre of length of the work
concerned on the water property, without being less
than $585.”.

9. Section 13 is amended

(1) by replacing “the licence” and “a licence” by “the
licences” and “licences” respectively;

(2) by adding “and in paragraph 2 of section 10.1” after
“paragraph 4 or 5 of section 10”;

(3) by replacing “lequel peut étre délivré” in the French
text by “lesquels peuvent étre délivrés”.
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10. Section 17 is amended by replacing “$380”
wherever it appears by “$1,277”.

I1. Section 20 is revoked.

12. Section 23 is amended by inserting the following
after the first paragraph:

“For the purposes of subparagraph a of subparagraph 2
of the first paragraph, a floating platform with a movable
anchor or a platform on pilings or wheels, or a boathouse
on piles are not considered to be works or structures.”.

13. Section 24 is amended by replacing “a platform,
whether on piles or a floating platform with a movable
anchor, and” in subparagraph 2 of the second paragraph by
“a floating platform with a movable anchor or a platform
on pilings or wheels, as well as”.

14. Section 28 is amended

(1) by replacing subparagraph 3 of the first paragraph
by the following:

“(3) the annual rent payable, without being less than
$380, is,

(a) for a first lease,

i. $3.80 per hectare for the first 5 years, then $7.62 per
hectare for subsequent years, if facilities are present; or

ii. $0.76 per hectare for the first 10 years, then $1.51
per hectare for subsequent years, if no facilities are present;

(b) for any lease other than the lease referred to in sub-
paragraph a,

i. $7.62 per hectare, if facilities are present; or
ii. $1.51 per hectare, if no facilities are present.”;

(2) by replacing “20 to 26” in the second paragraph by
“5 and 21 to 26”.

I5. Section 33 is amended

(1) by replacing “sell the ownership of a part” by
“transfer free of charge all rights, title and interest with
respect to a part”;

(2) by striking out “for $17;

(3) by replacing “adjacent land” by “land adjacent to
the water property”.

16. Section 34 is amended by striking out “However,
if the backfilling started after 1993, the Minister is
authorized to sell only if the purchaser provides the
Minister with the documents attesting that the backfilling
work was authorized.”.

17. Section 35 is amended
(1) by striking out the third paragraph;

(2) by replacing “, second and third” in the fourth para-
graph by “and second”;

(3) by replacing “$531” in the fifth paragraph by
“$1,125”.

18. Section 37 is amended by replacing the first para-
graph by the following:

“The Minister may agree on a sale with balance of sale
price to allow the sale price to be paid in instalments.
In addition, to secure the payment of the sale price, the
Minister may agree that a hypothec on the transferred lot
and on the adjacent lot owned by the purchaser be granted
in favour of the State. The hypothec on the transferred lot
must rank first.”.

19. Section 39 is revoked.

20. Schedule I is replaced by the following:
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“SCHEDULE I
(Sections 6 and 8)
ADMINISTRATION FEES
1. The fees payable for examining applications for the granting or transfer of

rights or applications related to the delimitation of the water property are

(1)  $210 for an application for sublease or for assignment of a lease referred to
in subparagraph 2 of the second paragraph of section 27, for profit or for marina
or aquaculture purposes;

(2)  $1,277 for a servitude referred to in section 16;
(3)  $380 for an agreement on limits referred to in section 38;
(4)  $1,721 for a sale referred to in section 34, subject to the following:

(@) afee of $1.51 per linear metre of bank or shore is added to the amount of
$1,721 if the sale is made to a municipality for public, non-profit purposes;

(b) afee of $508 is added to the amount of $1,721 if the sale is made by the
issue of letters patent or if payment of the sale price is secured by a hypothec.

21. The following Schedule is added after Schedule I:
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“SCHEDULE II

(Section 7)

COMPOSITION OF THE GROUPS OF MUNICIPALITIES FOR CEILING RATES

Group 1: Municipalities with a low population density

Name of the
municipality
Abercorn

Abitibi
Abitibi-Ouest
Acton Vale
Adstock
Aguanish
Albanel
Albertville
Alleyn-et-Cawood
Amherst

Amos
Antoine-Labelle
Armagh

Arundel

Ascot Corner
Aston-Jonction
Auclair

Audet

Aumond

Austin

Authier
Authier-Nord
Avignon
Baie-des-Sables
Baie-du-Febvre
Baie-Johan-Beetz
Baie-Sainte-Catherine
Baie-Saint-Paul
Baie-Trinité
Barkmere
Barnston-Ouest
Barraute
Batiscan

Béarn
Beauceville
Beaulac-Garthby

Geographic
code
46005
NR880
NR870
48028
31056
98030
92030
07025
84050
78070
88055
NR790
19037
78060
41055
50013
13045
30055
83090
45085
87050
87100
NR060
08080
50100
98035
15065
16013
96005
78050
44045
88022
37210
85020
27028
31008

Name of the
municipality
Bécancour
Bedford

Bégin

Belcourt
Belleterre

Berry
Berthier-sur-Mer
Béthanie
Biencourt
Blanc-Sablon
Blue Sea
Boileau
Bois-Franc
Bolton-Est
Bolton-Ouest
Bonaventure
Bonaventure
Bonne-Espérance
Bonsecours
Bouchette
Bowman
Brébeuf
Brigham

Bristol

Brome
Brownsburg-Chatham
Bryson

Bury

Cacouna
Calixa-Lavallée
Campbell's Bay
Caniapiscau
Cantley
Cap-Chat
Caplan
Cap-Saint-Ilgnace
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38010
46040
94250
89050
85065
88070
18065
48005
13055
98005
83045
80115
83085
45095
46065

NR050

05045
98010
42040
83050
80145
78075
46090
84005
46070
76043
84025
41070
12057
59030
84030

NR972

82020
04047
05060
18045
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Group 1: Municipalities with a low population density

Name of the
municipality
Carleton-sur-Mer
Cascapédia—Saint-
Jules
Causapscal
Cayamant
Chambord
Champlain
Champneuf
Chandler
Chapais
Charette
Charlevoix
Charlevoix-Est
Chartierville
Chéateau-Richer
Chazel
Chénéville
Chertsey
Chesterville
Chichester

Chute-Saint-Philippe

Clarendon
Clermont
Clermont

Clerval

Cleveland
Cloridorme
Coaticook
Colombier
Compton
Cookshire-Eaton
Cote-Nord-du-Golfe-
du-Saint-Laurent
Courcelles—Saint-
Evariste

Danville
Daveluyville
Dégelis

Déléage

Denholm
Desbiens

Deschaillons-sur-Saint-

Laurent
Deschambault-
Grondines

Geographic
code
06013

05077
07018
83040
91020
37220
88005
02028
99020
51080
NR160
NR150
41020
21035
87095
80103
62047
39030
84090
79065
84015
87110
15035
87075
42110
03010
44037
95050
44071
41038

98015

29027
40047
39152
13005
83070
83005
93005

38070

34058

Name of the
municipality
Disraeli

Dixville
Dolbeau-Mistassini
Dosquet
Dudswell
Duhamel
Duhamel-Ouest
Dundee
Dunham
Duparquet
Dupuy
Durham-Sud
East Farnham
East Hereford
Eastman

Eeyou Istchee Baie-
James
Egan-Sud

Elgin

Entrelacs
Escuminac
Esprit-Saint
Fassett
Ferland-et-Boilleau
Ferme-Neuve
Forestville
Fortierville
Frampton
Franklin
Franquelin
Frelighsburg
Frontenac
Fugeéreville
Gallichan
Gaspé
Girardville
Godbout
Godmanchester
Gore
Gracefield
Grande-Riviere
Grandes-Piles
Grande-Vallée
Grand-Métis
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Geographic
code
31020
44023
92022
33040
41117
80135
85030
69075
46050
87005
87085
49015
46085
44010
45093

99060
83075
69050
62053
06025
10005
80005
94220
79097
95045
38047
26005
69010
96015
46010
30025
85055
87020
03005
92055
96010
69060
76025
83032
02015
35040
03020
09060
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Group 1: Municipalities with a low population density

Name of the
municipality
Grand-Remous
Grand-Saint-Esprit

Grenville-sur-la-Rouge

Gros-Mécatina
Grosse-ile
Grosses-Roches
Guérin

Ham-Nord
Hampden
Ham-Sud
Harrington

Hatley

Hatley

Havelock
Hébertville
Hébertville-Station
Hemmingford
Hérouxville
Hinchinbrooke
Honfleur

Hope

Hope Town
Huberdeau
Inverness

Irlande
Ivry-sur-le-Lac
Kamouraska
Kazabazua
Kiamika
Kingsbury
Kingsey Falls
Kinnear's Mills
Kipawa

La Bostonnais

La Conception

La Corne

La Cote-de-Beaupré
La Cote-de-Gaspé
La Doré

La Durantaye

La Guadeloupe

La Haute-Cbte-Nord
La Haute-Gaspésie
La Jacques-Cartier

Geographic
code
83095
50065
76052
98014
01042
08015
85095
39010
41075
40005
76065
45043
45055
69005
93020
93025
68015
35035
69045
19070
05025
05020
78065
32058
31040
78042
NR140
83015
79025
42070
39097
31105
85010
90017
78115
88030
NR210
NRO030
91050
19090
29030
NR950
NR040
NR220

Name of the
municipality

La Macaza

La Malbaie

La Martre

La Matanie

La Matapédia

La Minerve

La Mitis

La Morandiére-
Rochebaucourt
La Motte

La Patrie

La Péche

La Rédemption
La Reine

La Sarre

La Trinité-des-Monts
La Tuque

La Vallée-de-la-
Gatineau

La Vallée-de-I'Or
La Visitation-de-I'le-
Dupas

La Visitation-de-
Yamaska
Labelle
Labrecque
Lac-au-Saumon
Lac-aux-Sables
Lac-Bouchette
Lac-Brome
Lac-des-Aigles
Lac-des-Ecorces
Lac-des-Plages
Lac-des-Seize-lles
Lac-Drolet
Lac-du-Cerf
Lac-Edouard
Lac-Etchemin
Lac-Frontiére
Lachute
Lac-Saguay
Lac-Sainte-Marie
Lac-Saint-Jean-Est
Lac-Saint-Paul
Lac-Simon
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Geographic

code

79047
15013
04030

NR080
NRO70

78130

NR090

88012
88045
41027
82035
09005
87080
87090
10010
90012

NR830
NR890

52050

50085
78120
93055
07057
35010
91005
46075
13060
79078
80130
77055
30080
79015
90027
28053
18010
76020
79060
83020

NR930

79105
80095
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Name of the
municipality
Lac-Supérieur
Laforce

Lamarche

Lambton

Landrienne
L'Ange-Gardien
L'Ange-Gardien
Lanoraie
L'Anse-Saint-Jean
Lantier

Larouche
L'Ascension
L'Ascension-de-Notre-
Seigneur
L'Ascension-de-
Patapédia
Latulipe-et-Gaboury
Launay

Laurierville

L'Avenir
Laverlochére-Angliers
Lawrenceville

Le Domaine-du-Roy
Le Fjord-du-Saguenay
Le Rocher-Percé
Leclercville

Lefebvre

Lejeune

Lemieux

Les Basques

Les Bergeronnes
Les Eboulements
Les Escoumins

Les Hauteurs

Les lles-de-la-
Madeleine

Les Méchins
L'lle-d'Anticosti
L'le-du-Grand-Calumet
Lingwick
L'lsle-aux-Allumettes
L'Isle-aux-Coudres
L'lIslet

L'lsle-Verte

Litchfield

Geographic
code
78095
85070
93060
30095
88035
82005
21040
52017
94210
78015
94265
79050

93065

06060
85060
88080
32072
49025
85052
42045
NR910
NR942
NR020
33123
49020
13050
38020
NR110
95018
16048
95025
09015

01023
08005
98020
84035
41085
84082
16023
17078
12043
84040

Name of the
municipality
Lochaber
Lochaber-Partie-Ouest
Longue-Pointe-de-
Mingan
Longue-Rive
Lorrainville
Lotbiniére

Low

Lyster

Macamic
Maddington Falls
Mandeville
Manicouagan
Manseau
Mansfield-et-Pontefract
Maria
Maria-Chapdelaine
Maricourt

Marsoui

Marston
Martinville
Maskinongé
Matagami

Matane

Matapédia
Matawinie

Mayo

Mékinac
Melbourne
Messines
Métabetchouan—Lac-a-
la-Croix
Métis-sur-Mer
Milan

Mille-Isles
Minganie

Moffet

Mont-Blanc
Montcalm
Mont-Carmel
Montcerf-Lytton
Mont-Laurier
Montmagny
Montpellier
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Geographic

code
80055
80060

98045
95032
85037
33115
83010
32065
87058
39165
52095

NR960

38028
84065
06005

NR920

42065
04025
30035
44060
51008
99015
08053
06045

NR620

80065

NR350

42075
83060

93012
09048
30040
76030

NR981

85075
78047
78055
14005
83088
79088
18050
80090
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Name of the
municipality
Mont-Saint-Michel
Mont-Saint-Pierre
Morin-Heights
Mulgrave-et-Derry
Murdochville
Namur

Nantes
Natashquan
Nédélec

Neuville

New Carlisle

New Richmond
Newport
Nominingue
Normandin
Normétal
Notre-Dame-
Auxiliatrice-de-
Buckland
Notre-Dame-de-
Bonsecours
Notre-Dame-de-Ham
Notre-Dame-de-la-
Merci

Notre-Dame-de-la-Paix

Notre-Dame-de-la-
Salette

Notre-Dame-de-Lorette

Notre-Dame-de-
Lourdes
Notre-Dame-de-
Lourdes
Notre-Dame-de-
Montauban
Notre-Dame-de-
Pontmain
Notre-Dame-des-Bois

Notre-Dame-des-Monts

Notre-Dame-des-
Neiges
Notre-Dame-des-Pins
Notre-Dame-des-Sept-
Douleurs
Notre-Dame-de-
Stanbridge

Geographic
code
79110
04015
77050
80085
03025
80110
30045
98025
85100
34007
05040
05070
41037
79030
92040
87115

19010

80015
39015

62055
80020

80087
92060

32080
61045
35005

79010
30010
15025

11045
29120

12045

46100

Name of the
municipality
Notre-Dame-du-Bon-
Conseil
Notre-Dame-du-Laus
Notre-Dame-du-Mont-
Carmel
Notre-Dame-du-Nord
Notre-Dame-du-
Portage
Notre-Dame-du-
Rosaire
Notre-Dame-du-Sacré-
Coeeur-d'lssoudun
Nouvelle

Ogden

Orford

Ormstown

Otter Lake
Packington

Padoue

Palmarolle
Papineauville
Parisville

Paspébiac

Percé

Péribonka
Petite-Riviére-Saint-
Francois
Petite-Vallée
Petit-Saguenay
Pierreville

Pike River

Piopolis

Plaisance
Plessisville
Pohénégamook
Pointe-a-la-Croix
Pointe-aux-Outardes
Pointe-Fortune
Pointe-Lebel

Pontiac

Pontiac
Portage-du-Fort
Port-Cartier
Port-Daniel-Gascons
Portneuf
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Geographic

code

49080
79005

37235
85090

12080

18040

33085
06020
45020
45115
69037
84055
13015
09040
87025
80037
38055
05032
02005
92010

16005
03015
94205
50113
46025
30020
80045
32045
13095
06030
96030
71140
96025

NR840

82030
84020
97022
02047

NR340
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Name of the
municipality
Portneuf
Portneuf-sur-Mer
Potton

Poularies

Preissac

Princeville

Racine

Ragueneau
Rapide-Danseur
Rapides-des-Joachims
Rawdon

Rémigny

Rigaud

Rimouski
Rimouski-Neigette
Ripon
Ristigouche-Sud-Est
Riviére-a-Claude
Riviere-a-Pierre
Riviere-au-Tonnerre
Riviere-Bleue
Riviere-Eternité
Riviere-Héva
Riviére-Ouelle
Riviere-Rouge
Riviére-Saint-Jean
Roberval
Roquemaure
Rouyn-Noranda
Roxton

Roxton Falls

Roxton Pond
Sacré-Ceoeur
Sacré-Cceur-de-Jésus
Saguenay
Saint-Adalbert
Saint-Adelme
Saint-Adelphe
Saint-Adolphe-
d'Howard
Saint-Adrien
Saint-Adrien-d'Irlande
Saint-Aimé
Saint-Aimé-des-Lacs

Geographic
code
34048
95040
45030
87035
88090
32033
42032
96040
87010
84100
62037
85105
71133
10043
NR100
80078
06035
04020
34135
98055
13025
94215
89010
14065
79037
98050
91025
87015
86042
48015
48010
47047
95010
31130
94068
17015
08030
35015

77065
40010
31095
53015
15030

Name of the
municipality
Saint-Aimé-du-Lac-
des-lles

Saint-Alban
Saint-Albert
Saint-Alexandre-de-
Kamouraska
Saint-Alexandre-des-
Lacs

Saint-Alexis
Saint-Alexis-de-
Matapédia
Saint-Alexis-des-Monts
Saint-Alfred
Saint-Alphonse
Saint-Alphonse-
Rodriguez
Saint-Ambroise
Saint-Ambroise-de-
Kildare
Saint-Anaclet-de-
Lessard
Saint-André-Avellin
Saint-André-
d'Argenteuil
Saint-André-de-
Kamouraska
Saint-André-de-
Restigouche
Saint-André-du-Lac-
Saint-Jean
Saint-Antoine-de-I'lsle-
aux-Grues
Saint-Antoine-de-Tilly
Saint-Antonin
Saint-Apollinaire
Saint-Armand
Saint-Arsene
Saint-Athanase
Saint-Aubert
Saint-Augustin
Saint-Augustin
Saint-Augustin-de-
Woburn
Saint-Barnabé
Saint-Barthélemy
Saint-Basile
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Geographic
code

79022
34097
39085

14035

07065
63023

06050
51065
27015
05065

62025
94255

61040

10030
80027

76008
14040
06040
91010

18070
33095
12015
33090
46017
12065
13100
17055
92005
98012

30005
51025
52055
34038
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Name of the
municipality
Saint-Benjamin
Saint-Benoit-du-Lac
Saint-Benoit-Labre
Saint-Bernard-de-
Lacolle
Saint-Bernard-de-
Michaudville
Saint-Bonaventure
Saint-Boniface
Saint-Bruno
Saint-Bruno-de-
Guigues
Saint-Bruno-de-
Kamouraska
Saint-Calixte
Saint-Camille
Saint-Camille-de-Lellis
Saint-Casimir
Saint-Célestin
Saint-Charles-de-
Bourget
Saint-Charles-Garnier
Saint-Christophe-
d'Arthabaska
Saint-Chrysostome
Saint-Claude
Saint-Clément
Saint-Cléophas
Saint-Cléophas-de-
Brandon
Saint-Colomban
Saint-Come
Saint-Come—Liniére
Saint-Cuthbert
Saint-Cyprien
Saint-Cyprien
Saint-Cyrille-de-
Lessard
Saint-Cyrille-de-
Wendover
Saint-Damase
Saint-Damase-de-
L'lIslet
Saint-Damien
Saint-Damien-de-
Buckland

Geographic
code
28025
45080
29100

68005

54115
49125
51085
93030

85045

14010
63055
40025
28070
34078
50035

94260
09010

39060
69017
42100
11005
07090

52075
75005
62065
29057
52062
28040
12005

17045

49070
07105

17040
62075

19030

Name of the
municipality
Saint-David
Saint-David-de-
Falardeau
Saint-Denis-de-
Brompton
Saint-Didace
Saint-Dominique-du-
Rosaire

Saint-Donat
Saint-Donat
Sainte-Adéle
Sainte-Agathe-de-
Lotbiniére
Sainte-Agathe-des-
Monts
Sainte-Angéle-de-
Mérici
Sainte-Angéle-de-
Prémont
Sainte-Anne-de-
Beaupré
Sainte-Anne-de-la-
Pérade
Sainte-Anne-de-la-
Pocatiere
Sainte-Anne-de-la-
Rochelle
Sainte-Anne-des-
Monts
Sainte-Anne-du-Lac
Sainte-Apolline-de-
Patton
Sainte-Aurélie
Sainte-Béatrix
Sainte-Brigide-
d'Iberville
Sainte-Brigitte-de-Laval
Sainte-Brigitte-des-
Saults
Sainte-Catherine-de-
Hatley
Sainte-Catherine-de-la-
Jacques-Cartier
Sainte-Cécile-de-
Lévrard
Sainte-Cécile-de-Milton
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Geographic

code
53005

94245

42025
52090

88065
09030
62060
77022

33017

78032

09035

51055

21030

37205

14090

42050

04037
79115

18025
28015
62020

56105
22045

49085

45060

22005

38060
47055
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Name of the
municipality
Sainte-Cécile-de-
Whitton
Sainte-Christine
Sainte-Christine-
d'Auvergne
Sainte-Claire
Sainte-Clotilde
Sainte-Clotilde-de-
Beauce
Sainte-Clotilde-de-
Horton

Sainte-Croix
Saint-Edmond-de-
Grantham
Saint-Edmond-les-
Plaines
Saint-Edouard-de-
Fabre
Saint-Edouard-de-
Lotbiniere
Saint-Edouard-de-
Maskinongé
Sainte-Edwidge-de-
Clifton
Sainte-Elisabeth
Sainte-Elizabeth-de-
Warwick
Sainte-Emélie-de-
I'Energie
Sainte-Eulalie
Sainte-Euphémie-sur-
Riviére-du-Sud
Sainte-Famille-de-I'le-
d'Orléans
Sainte-Félicité
Sainte-Félicité
Sainte-Flavie
Sainte-Florence
Sainte-Frangoise
Sainte-Frangoise
Sainte-Genevieve-de-
Batiscan
Sainte-Genevieve-de-
Berthier
Sainte-Germaine-Boulé
Sainte-Gertrude-
Manneville

Geographic
code

30050
48020

34105
19055
68020

31060

39117
33102

49100
92050
85015
33080
51050

44055
52030

39090

62070
50005

18035

20010
17025
08023
09085
07010
38035
11030

37215

52040
87030

88085

Name of the
municipality
Sainte-Hedwidge
Sainte-Héléne-de-
Bagot
Sainte-Héléne-de-
Chester
Sainte-Héléne-de-
Kamouraska
Sainte-Héléne-de-
Mancebourg
Sainte-lréne
Sainte-Jeanne-d'Arc
Sainte-Jeanne-d'Arc
Sainte-Julienne
Sainte-Justine
Sainte-Justine-de-
Newton
Saint-Elie-de-Caxton
Saint-Eloi
Sainte-Louise
Saint-Elphege
Sainte-Luce
Sainte-Lucie-de-
Beauregard
Sainte-Lucie-des-
Laurentides
Saint-Elzéar
Saint-Elzéar
Saint-Elzéar-de-
Témiscouata
Sainte-Madeleine-de-
la-Riviere-Madeleine
Sainte-Marcelline-de-
Kildare
Sainte-Marguerite
Sainte-Marguerite-du-
Lac-Masson
Sainte-Marguerite-
Marie
Sainte-Marie-de-
Blandford
Sainte-Marie-Salomé
Sainte-Marthe
Sainte-Mélanie
Saint-Emile-de-Suffolk
Sainte-Monique
Sainte-Monique
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Geographic

code
91030

54095

39035

14025

87070
07040
09020
92015
63060
28045

71115
51075
11035
17060
50095
09092

18020

78020
05050
26022

13085

04005

62030
26035

77012

07005

38015
63005
71110
61050
80125
93075
50057
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Name of the
municipality
Sainte-Paule
Sainte-Perpétue
Sainte-Perpétue
Saint-Ephrem-de-
Beauce
Saint-Epiphane
Sainte-Praxede
Sainte-Rita
Sainte-Rose-de-
Watford
Sainte-Rose-du-Nord
Sainte-Sabine
Sainte-Sabine
Sainte-Séraphine
Sainte-Sophie
Sainte-Sophie-de-
Lévrard
Sainte-Sophie-d'Halifax
Sainte-Thécle
Sainte-Thérese-de-
Gaspé
Sainte-Thérese-de-la-
Gatineau
Saint-Etienne-de-
Bolton
Saint-Etienne-des-Grés
Saint-Eugene
Saint-Eugéne-
d'Argentenay
Saint-Eugéne-de-
Guigues
Saint-Eugéne-de-
Ladriére

Sainte-Ursule
Saint-Eusébe
Sainte-Victoire-de-
Sorel

Saint-Fabien
Saint-Fabien-de-Panet
Saint-Félicien
Saint-Félix-de-Dalquier
Saint-Félix-de-Kingsey
Saint-Félix-de-Valois
Saint-Félix-d'Otis
Saint-Ferdinand

Geographic
code
08040
17030
50050

20112
12030
31050
11015

28030
94230
28065
46105
39105
75028

38040
32023
35050

02010
83055

45100
51090
49105

92065
85085

10075
51040
13030

53025
10070
18015
91042
88060
49005
62007
94225
32013

Name of the
municipality
Saint-Ferréol-les-
Neiges

Saint-Fortunat
Saint-Frangois-d'Assise
Saint-Frangois-de-la-
Riviére-du-Sud
Saint-Frangois-de-I'lle-
d'Orléans
Saint-Francgois-de-
Sales
Saint-Frangois-du-Lac
Saint-Frangois-Xavier-
de-Brompton
Saint-Frangois-Xavier-
de-Viger
Saint-Frédéric
Saint-Fulgence
Saint-Gabriel-de-
Brandon
Saint-Gabriel-de-
Rimouski
Saint-Gabriel-de-
Valcartier
Saint-Gabriel-Lalemant
Saint-Gédéon
Saint-Gédéon-de-
Beauce
Saint-Georges-de-
Windsor
Saint-Germain-de-
Grantham
Saint-Germain-de-
Kamouraska
Saint-Gervais
Saint-Gilbert
Saint-Gilles
Saint-Godefroi
Saint-Guillaume
Saint-Guy
Saint-Henri-de-Taillon
Saint-Herménégilde
Saint-Hilaire-de-Dorset
Saint-Hilarion
Saint-Hippolyte
Saint-Honoré

© Editeur officiel du Québec, 2024

Geographic
code

21010
31030
06055

18060
20005

91015
50128

42020

12025
27065
94235

52085
09025

22025
14075
93035

29013
40032
49048

14045
19075
34060
33035
05015
49113
11020
93070
44015
29020
16050
75045
94240
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Name of the
municipality
Saint-Honoré-de-
Shenley
Saint-Honoré-de-
Témiscouata
Saint-Hubert-de-
Riviere-du-Loup
Saint-Hugues
Saint-Ignace-de-Loyola
Saint-Ignace-de-
Stanbridge
Saint-Irénée
Saint-Isidore
Saint-Isidore-de-Clifton
Saint-Jacques-de-
Leeds
Saint-Jacques-le-
Majeur-de-Wolfestown
Saint-Janvier-de-Joly
Saint-Jean-Baptiste
Saint-Jean-de-Brébeuf
Saint-Jean-de-
Cherbourg
Saint-Jean-de-Dieu
Saint-Jean-de-la-Lande
Saint-Jean-de-Matha
Saint-Jean-Port-Joli
Saint-Joachim
Saint-Joachim-de-
Shefford
Saint-Joseph-de-
Coleraine
Saint-Joseph-de-
Kamouraska
Saint-Joseph-de-
Lepage
Saint-Joseph-des-
Erables

Saint-Jude

Saint-Jules
Saint-Julien
Saint-Just-de-
Breteniéres
Saint-Juste-du-Lac
Saint-Justin
Saint-Lambert

Geographic
code

29038
13090

12010
54100
52045

46095
15005
26063
41012

31140

31025
33065
57033
31100

08010
11010
13010
62015
17070
21020

47040
31045
14030
09070

27050
54110
27055
31035

18005
13040
51045
87120

Name of the
municipality
Saint-Lambert-de-
Lauzon
Saint-Lazare-de-
Bellechasse
Saint-Léandre
Saint-Léonard-d'Aston
Saint-Léonard-de-
Portneuf
Saint-Léon-de-Standon
Saint-Léon-le-Grand
Saint-Léon-le-Grand
Saint-Liguori
Saint-Louis
Saint-Louis-de-
Blandford
Saint-Louis-de-
Gonzague
Saint-Louis-de-
Gonzague-du-Cap-
Tourmente
Saint-Louis-du-Ha! Ha!
Saint-Luc-de-
Bellechasse
Saint-Luc-de-
Vincennes
Saint-Lucien
Saint-Ludger
Saint-Ludger-de-Milot
Saint-Magloire
Saint-Majorique-de-
Grantham
Saint-Malachie
Saint-Malo
Saint-Marc-de-Figuery
Saint-Marc-du-Lac-
Long

Saint-Marcel
Saint-Marcel-de-
Richelieu
Saint-Marcellin
Saint-Marc-sur-
Richelieu
Saint-Martin
Saint-Mathieu-de-
Rioux
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Geographic
code

26070

19050
08065
50042

34115
19020
51035
07030
63065
54120

39170

28035

21015
13080

28060

37225
49030
30072
93080
28075

49095
19025
44003
88040

13020
17020

54125
10025

57050
29045

11050
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Name of the
municipality
Saint-Mathieu-
d'Harricana
Saint-Mathieu-du-Parc
Saint-Maurice
Saint-Maxime-du-Mont-
Louis

Saint-Médard
Saint-Michel-des-
Saints
Saint-Michel-du-
Squatec
Saint-Modeste
Saint-Moise
Saint-Narcisse
Saint-Narcisse-de-
Rimouski
Saint-Nazaire
Saint-Nazaire-d'Acton
Saint-Nazaire-de-
Dorchester
Saint-Nérée-de-
Bellechasse
Saint-Noél
Saint-Norbert
Saint-Norbert-
d'Arthabaska
Saint-Octave-de-Métis
Saint-Odilon-de-
Cranbourne
Saint-Omer
Saint-Onésime-
d'Ixworth
Saint-Pacome
Saint-Pamphile
Saint-Pascal
Saint-Patrice-de-
Beaurivage
Saint-Patrice-de-
Sherrington
Saint-Paul-
d'Abbotsford
Saint-Paul-de-la-Croix
Saint-Paul-de-
Montminy
Saint-Paulin
Saint-Philémon

Geographic
code

88050
51070
37230

04010
11025

62085

13065
12020
07095
37240

10015
93045
48050

19015

19045
07100
52070

39043
09055

27035
17005

14080
14070
17010
14018

33025
68025

55015
12035

18030
51060
19005

Name of the
municipality
Saint-Philibert
Saint-Philippe-de-Néri
Saint-Pie-de-Guire
Saint-Pierre-Baptiste
Saint-Pierre-de-
Broughton
Saint-Pierre-de-Lamy
Saint-Pierre-de-la-
Riviére-du-Sud
Saint-Pierre-de-I'lle-
d'Orléans
Saint-Pierre-les-
Becquets
Saint-Placide
Saint-Prime
Saint-Prosper
Saint-Prosper-de-
Champlain
Saint-Raphaél
Saint-Raymond
Saint-Rémi-de-
Tingwick

Saint-René
Saint-René-de-Matane
Saint-Robert
Saint-Robert-Bellarmin
Saint-Roch-de-Mékinac
Saint-Roch-des-
Aulnaies
Saint-Roch-Ouest
Saint-Romain
Saint-Rosaire
Saint-Samuel
Saints-Anges
Saint-Sébastien
Saint-Sévere
Saint-Séverin
Saint-Séverin
Saint-Siméon
Saint-Siméon
Saint-Simon
Saint-Simon-de-
Rimouski
Saint-Simon-les-Mines
Saint-Sixte
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Geographic

code

29065
14060
49130
32050

31135
13075

18055

20025

38065
72043
91035
28020

37250
19082
34128

39020
29050
08035
53020
30070
35045

17065
63040
30100
39145
39130
26010
30085
51030
27070
35020
15058
05055
54090

11055
29125
80070
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Name of the
municipality
Saints-Martyrs-
Canadiens
Saint-Stanislas
Saint-Stanislas
Saint-Sylvere
Saint-Sylvestre
Saint-Télesphore
Saint-Tharcisius
Saint-Théodore-
d'Acton
Saint-Théophile
Saint-Thomas-Didyme
Saint-Thuribe
Saint-Tite
Saint-Tite-des-Caps
Saint-Ubalde
Saint-Ulric
Saint-Urbain
Saint-Valentin
Saint-Valére
Saint-Valérien
Saint-Valérien-de-
Milton
Saint-Vallier
Saint-Venant-de-
Paquette
Saint-Vianney
Saint-Victor
Saint-Wenceslas
Saint-Zacharie
Saint-Zénon
Saint-Zénon-du-Lac-
Humqui
Saint-Zéphirin-de-
Courval

Sayabec
Scotstown

Scott

Senneterre
Senneterre
Sept-Riviéres
Shawinigan
Sheenboro
Shefford
Shigawake

Geographic
code

39005
92070
37245
38005
33007
71015
07070

48045
29005
92045
34085
35027
21005
34090
08073
16055
56030
39135
10060

54065
19117

44005
07075
27008
50023
28005
62080

07035

50090
07085
41080
26048
89040
89045
NR971
36033
84095
47035
05010

Name of the
municipality
Stanbridge East
Stanbridge Station
Stanstead
Stanstead
Stanstead-Est
Stoke
Stoneham-et-
Tewkesbury
Stornoway
Stratford
Stukely-Sud
Sutton
Tadoussac
Taschereau
Témiscaming
Témiscamingue
Témiscouata-sur-le-
Lac

Thorne
Tingwick
Tourville
Trécesson

Tres-Saint-Rédempteur

Trés-Saint-Sacrement
Trois-Rives
Ulverton
Upton
Val-Alain
Val-Brillant
Valcourt
Val-David
Val-des-Bois
Val-des-Lacs
Val-des-Monts
Val-d'Or
Val-Joli
Val-Morin
Val-Racine
Val-Saint-Gilles
Villeroy
Waltham
Warden
Waterville
Weedon
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Geographic

code

46045
46030
45025
45008
44050
42005

22035
30105
30110
45105
46058
95005
87042
85005

NR850

13073
84045
39025
17035
88075
71125
69030
35055
42078
48038
33070
07080
42060
78010
80140
78100
82015
89008
42095
78005
30015
87105
32085
84070
47030
44080
41098
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Name of the
municipality
Wentworth
Wentworth-Nord
Westbury
Wickham

Geographic Name of the
code municipality
76035 Wotton
77060 Yamachiche
41065 Yamaska
49040
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Geographic
code
40017
51020
53072
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Name of the
municipality
Alma

Amaqui
Ange-Gardien
Ayer's Cliff
Baie-Comeau
Beauharnois
Beaumont
Beaupré
Bedford

Belceil
Berthierville
Boischatel
Bromont
Cap-Santé
Carignan
Chelsea
Chibougamau
Chute-aux-Outardes
Clarenceville
Contrecoeur
Coteau-du-Lac
Cowansville
Crabtree
Disraeli
Donnacona
Drummondville
East Angus
East Broughton
Estérel
Farnham
Fermont
Fort-Coulonge
Fossambault-sur-le-
Lac

Gatineau
Granby
Grenville
Havre-Saint-Pierre
Hemmingford
Henryville
Howick
Hudson
Huntingdon
Joliette

Geographic
code
93042
07047
55008
45035
96020
70022
19105
21025
46035
57040
52035
21045
46078
34030
57010
82025
99025
96035
56010
59035
71040
46080
61013
31015
34025
49058
41060
31122
77011
46112
97035
84060

22010
81017
47017
76055
98040
68010
56042
69025
71100
69055
61025

Name of the
municipality
Kamouraska

La Pocatiére

La Présentation
Lac-Beauport
Lac-Delage
Lac-Mégantic
Lacolle
Lac-Poulin
Lac-Saint-Joseph
Lac-Sergent
Lac-Tremblant-Nord
L'Assomption
Laurier-Station
Lavaltrie
Lebel-sur-Quévillon
L'Epiphanie

Léry

Les Cedres

Les Coteaux
Lévis
L'fle-Cadieux
L'fle-Dorval
Louiseville

Magog

Malartic

Maniwaki
Marieville
Mascouche
Massueville
Mercier

Mirabel
Montebello
Mont-Joli
Mont-Saint-Grégoire
Mont-Saint-Hilaire
Mont-Tremblant
Napierville
Nicolet

North Hatley
Notre-Dame-de-I'lle-
Perrot
Notre-Dame-des-
Prairies
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Geographic

code

14050
14085
54035
22040
22030
30030
56023
29095
22015
34120
78127
60028
33060
52007
99005
60037
67055
71050
71033
25213
71095
66092
51015
45072
89015
83065
55048
64015
53010
67045
74005
80010
09077
56097
57035
78102
68030
50072
45050

71065

61030
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Name of the
municipality
Notre-Dame-du-Bon-
Conseil

Noyan

Oka

Piedmont

Pincourt
Plessisville
Pointe-Calumet
Pointe-des-Cascades
Pont-Rouge
Prévost

Price

Richelieu
Richmond
Riviere-Beaudette
Riviere-du-Loup
Rougemont
Saint-Agapit
Saint-Alexandre
Saint-Alphonse-de-
Granby
Saint-Amable
Saint-Anicet
Saint-Anselme
Saint-Antoine-sur-
Richelieu
Saint-Augustin-de-
Desmaures
Saint-Barnabé-Sud
Saint-Basile-le-Grand
Saint-Bernard
Saint-Blaise-sur-
Richelieu
Saint-Célestin
Saint-Césaire
Saint-Charles-
Borromée
Saint-Charles-de-
Bellechasse
Saint-Charles-sur-
Richelieu
Saint-Clet
Saint-Cyprien-de-
Napierville
Saint-Damase

Geographic
code

49075
56015
72032
77030
71070
32040
72020
71055
34017
75040
09065
55057
42098
71005
12072
55037
33045
56055

47010
59015
69070
19062

57075

23072
54105
57020
26055

56065
50030
55023

61035
19097

57057
71045

68035
54017

Name of the
municipality
Saint-Denis-De La
Bouteillerie
Saint-Denis-sur-
Richelieu
Saint-Dominique
Sainte-Angéle-de-
Monnoir
Sainte-Anne-de-
Sabrevois
Sainte-Anne-des-Lacs
Sainte-Anne-de-Sorel
Sainte-Anne-des-
Plaines
Sainte-Barbe
Saint-Edouard
Sainte-Hénédine
Sainte-Madeleine
Sainte-Marie
Sainte-Marie-
Madeleine
Sainte-Martine
Sainte-Pétronille
Saint-Esprit
Saint-Etienne-de-
Beauharnois
Saint-Eustache
Saint-Flavien
Saint-Gabriel
Saint-Georges
Saint-Gérard-Maijella
Saint-Henri
Saint-Hyacinthe
Saint-Isidore
Saint-Jacques
Saint-Jacques-le-
Mineur
Saint-Jean-de-I'lle-
d'Orléans
Saint-Jean-sur-
Richelieu
Saint-Jérbme
Saint-Joseph-de-
Beauce
Saint-Joseph-de-Sorel
Saint-Joseph-du-Lac
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Geographic

code

14055

57068
54060

55030

56060
77035
53065

73035
69065
68045
26040
54025
26030

54030
70012
20030
63030

70030
72005
33052
52080
29073
53085
19068
54048
67040
63013

68040

20015

56083
75017

27043
53050
72025
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Name of the
municipality
Saint-Laurent-de-Ile-
d'Orléans
Saint-Lazare
Saint-Liboire
Saint-Lin—Laurentides
Saint-Louis-de-
Gonzague
Saint-Marc-des-
Carrieres
Saint-Mathias-sur-
Richelieu
Saint-Mathieu
Saint-Mathieu-de-
Belceil

Saint-Michel
Saint-Michel-de-
Bellechasse
Saint-Narcisse-de-
Beaurivage
Saint-Ours
Saint-Paul
Saint-Paul-de-ITle-aux-
Noix

Saint-Philippe
Saint-Pie
Saint-Pierre
Saint-Polycarpe
Saint-Rémi
Saint-Roch-de-
I'Achigan
Saint-Roch-de-
Richelieu
Saint-Sauveur
Saint-Sébastien
Saint-Stanislas-de-
Kostka
Saint-Sulpice
Saint-Thomas
Saint-Urbain-Premier
Saint-Zotique

Geographic
code

20020
71105
54072
63048

70035
34065

55065
67005

57045
68050

19110

33030
53032
61005

56035
67010
54008
61020
71020
68055

63035

53040
77043
56050

70040
60020
61027
70005
71025

Name of the
municipality
Salaberry-de-
Valleyfield
Schefferville
Senneville
Sept-lles
Shannon
Shawville
Sherbrooke
Sorel-Tracy
Terrasse-Vaudreuil
Terrebonne
Thetford Mines
Thurso
Tring-Jonction
Trois-Pistoles
Trois-Riviéres
Valcourt
Val-des-Sources
Vallée-Jonction
Varennes
Vaudreuil-Dorion
Vaudreuil-sur-le-Lac
Venise-en-Québec
Verchéres
Victoriaville
Ville-Marie
Warwick
Waterloo
Windsor
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Geographic

code

70052
97040
66127
97007
22020
84010
43027
53052
71075
64008
31084
80050
27060
11040
37067
42055
40043
26015
59020
71083
71090
56005
59025
39062
85025
39077
47025
42088
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Name of the Geographic Name of the Geographic
municipality code municipality code
Baie-D'Urfé 66112 Saint-Lambert 58012
Beaconsfield 66107 Westmount 66032
Blainville 73015 .
Boisbriand 73005

Bois-des-Filion 73030

Boucherville 58033

Brossard 58007

Candiac 67020

Chambly 57005

Charlemagne 60005

Chateauguay 67050

Cote-Saint-Luc 66058

Delson 67025

Deux-Montagnes 72010

Dollard-des-Ormeaux 66142

Dorval 66087

Hampstead 66062

Kirkland 66102

La Prairie 67015

L'Ancienne-Lorette 23057

Laval 65005

L'lle-Perrot 71060

Longueuil 58227

Lorraine 73025

McMasterville 57025

Montréal 66023

Montréal-Est 66007

Montréal-Ouest 66047

Mont-Royal 66072

Otterburn Park 57030

Pointe-Claire 66097

Québec 23027

Repentigny 60013

Rosemeére 73020

Saint-Bruno-de-

Montarville 58037

Saint-Constant 67035

Sainte-Anne-de-

Bellevue 66117

Sainte-Catherine 67030

Sainte-Julie 59010

Sainte-Marthe-sur-le-

Lac 72015

Sainte-Thérése 73010
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22. Applications for the granting or transfer of rights or
the issue of a licence still under examination on (insert the
date of coming into force of this Regulation) continue to be
governed by the Regulation respecting the water property
in the domain of the State (chapter R-13, r. 1), as they
read on (insert the date that precedes the date of coming
into force of this Regulation), unless the applicant chooses
to have the application assessed in accordance with the
Regulation respecting the water property in the domain of
the State, as they read on (insert the date of coming into
force of this Regulation), by sending a written notice to
that effect to the Minister.

23. For leases in effect on (insert the date of coming
into force of this Regulation), the rents provided for in
subparagraph b of subparagraph 3 of the first paragraph of
section 28 of the Regulation respecting the water property
in the domain of the State (chapter R-13, 1. 1), as amended
by section 14 of this Regulation, apply only as of the date
of their renewal.

24. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

107174
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